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МИРОВАЯ КЛАССИКА НА ЯКУТСКОЙ СЦЕНЕ
С П Е КТА КЛ Е М  Д. Сивце­

ва — Суорун Омоллооиа
«Сайсары» и лиричес­

кой пьесой И. Каэеиина «На­
таша» театры города открыли 
новый сезон. Еще одна стра­
ница в театральной истории 
республики открылась в пе­
риод. отмеченный важными 
сдвигами во всех сферах куль­
турной и духовной жизни на­
шего общества, вызванных ре­
шениями исторического XXV 
съезда КПСС.

Ш аг за шагом, спектакль за 
спектаклем складывалась идей­
но-художественная программа 
театров, проходили испытание 
временем те творческие 
принципы. которые и опреде­
ляют ныне лицо каждого из 
них. Познакомившись сегодня 
с репертуаром Якутского го­
сударственного драматическо­
го театра, мы не сможем не 
заметить того, что театр, в 
художественной практике ко­
торого органически сплелись 
национальные традиции и сов­
ременные принципы актерской 
игры, тяготеет к  искусству ге­
роическому, монументальному. 
Русскому драматическому те­
атру, при неменыиен граж­
данственности, свойственно 
стремление к романтике, пси­
хологической конкретности.
Именно на этой основе строят­
ся взаимоотношения ведущих 
театральных коллективов со 
своим зрителем.

Па любом этапе жизни те­
атров мы ясно ощущали их 
«индивидуальность», которая 
определяла творческую био­
графию артистов, художников, 
режиссеров, что вполне зако­
номерно, как и закономерно 
то общее, что роднит эти кол­
лективы — тот постоянный ин­
терес, то бережное отношение 
к  театральной классике, кото­
рое стало свойством наших те­
атров. Именно этому свойству 
мы обязаны тем, что литера­
турные образы М. Ю. Лермон­
това, А. С. Пушкина, М. Горь­
кого, Вс. Иванова, М. Ш о­
лохова. А. Корнейчука стали 
образами, близкими якутскому 
зрителю.

Особое место в репертуар­
ной палитре театров прннадле- 
жит-зарубежной классике. Тем 
самым подтверждается ешс 
раз справедливость слов К. С. 
Станиславского о том, что те- 

■ атр есть лучшее средство для 
общения народов между со­
бой.

Обратившись к зарубежной 
драматургии р военные годы— 
в 1942 • году объединенная

театров есть 
зарубежных

труппа осуществила постанов­
ку антифашистской пьесы Ф. 
Вольфа «Профессор Мамлок», 
— творческие коллективы до­
бились в последние десятиле­
тня заметных результатов в 
освоении мирового культурно­
го наследия.

Зрителям старшего поколе­
ния трудно забыть осень 1945 
года. Когда артисты Якутского 
театра — М. Слепцов. П. Рё- 
шетииков. И. Пзбеков вместе 
со студентами театрального 
училища имени'М. С. Щ епки­
на показали комедию Мольера 
«Проделки Скапсна». В тот 
вечер, казалось, холод н ус­
талость долгих лет войны от­
ступили перед жизнеутвер­
ждающим оптимизмом пьесы, 
ее героя, впервые «заговорив­
шего» на якутском языке. Зри­
тели надолг» запомнили эту 
встречу с творчеством фран­
цузского драматурга, а сам 
спектакль» стал ярким свиде­
тельством великой силы истин­
но гуманистического искусст­
ва.

После той памятпѵй поста­
новки прошло немало лет. 
Ныне в активе
пьесы многих 
авторов. Почетное место в 
репертуаре по праву принад­
лежит В. Шекспиру, который 
был и остается великим спут­
ником поколений, непревзой­
денным мастером своего ис­
кусства. В работе над его 
наследием оттачивается твор­
ческое оружие театров, год­
ное при встрече с любой те­
мой. Пьесы Шекспира стали 
хорошей школой актерского и 
режиссерского мастерства, важ­
ной вехой в нсторнн якутского 
национального театра. Сцени­
ческое прочтение шекспироэ- 
гкнх пьес режиссерами Л . И. 
Дейкун («Ромео и Джульетта» 
—-1955), С. А. Григорьевым 
(«Отелло» — 1955), Ф. Ф. По­
таповым («Отелло» — 1965 и 
«Макбет» — 1974), Г. Ю Нес­
тером («Укрощение стропти­
вой». Русский драматический 
театр —  1969) свидетельствова­
ла о том, что театры не только 
используют отечественн ы й 
опыт, ио и пытаются оригиналь­
но интерпретировать шекспи­
ровское наследие.

Старейший мастер сцены, на­
родный артист СССР Д. Ф. 
Ходулов вспоминает:

— Когда мне предложили 
'роль Отелло, я поначалу опа­
сался. что не справлюсь — ве­
личайшие актеры мира пробо­
вали себя в этой ради. Работу 
начал ео сбора материалов в

Шекспире, тщательно изучил 
образ, познакомился с опытом 
своих предшественников, ис­
полнивших роль Отелло в раз­
ное времр н в различных те­
атрах. Я не хотел показывать 
Отелло только как ревнивца, 
ослепленного подозрением, я 
Стремился к тому, чтобы раск­
рыть «го доверчивую натуру, 
его веру в людей, в любовь, а 
вместе С тем отметить его на- 
ціюнальяіую гордость. * '

Такой подробный замысел 
родился а душе и сознании ак­
тера и был претворен на сЦене. 
Результатом поисков и раз­
мышлений над ратью явилась 
Глубокое проникновение в об­
раз. • Рать Отелло стала одной 
из лучших в творческой судьбе 
Д Ф Хадулова^ а спектакль 
небезосновательно рассматри­
вается как одно из достиже­
ний театра.

К УДАЧЕ, думается, еле- Разви™ ° образов. Так Макбет 
дует отнести и постанов- ПР°*°Л"Т этапы, развенчи- 
ку трагедии « М а к б е т а ваюшне ЭТУ сильную некогда 

Катлсктиву Якутского драма- •1нчн°суь- ’  лелн Макбет пред-
* •* г  с т а е т  Т е п е л  ч п п т е л о и  в  і ѣ ч і ю л е

тическэго театра еще предсто
ит довести спектакль до совер­
шенства. но уже сейчас есть 
все основания говорить о том, 
что в главных моментах он 
удался. Атмосфера действия, 
данная в тексте пьесы, на сцене 
обрела реальность, и перед зри­
тельным залом развертывается 
трагедия личности — Макбета. 
Старая тема губительной игры 
страстей получила должное 
разрешение, чему в немалой 
степени способствовала уверен­
ная игра ведущих актеров те­
атра. Заслуженный артист 
ЯАССР М. Гоголев подошел к 
спектаклю, имея ряд превос-
ходно сыгранных ролей, среди 
которьи были и шекспировские ^ енн™ * монентон 
перезнажи — Ромео («Ромео и
Джульетта»), Кассио («Отел­
ло»), Актер умеет работать 
над психологически глубоким 
характером. требующим не 
только тщательного анализа 
«диалектики» духа, но я бхль-
н.ог° эмоционального напряже- „ о.1Л«Жгивов, а две премьеры- 
" " " •  Именно таким, неординар- <Огелло» В. Шекспира и «Фи-
л“ е Ѵ . ° ^ : УмС” ^ / Н.И” Л : :  л умей а Мартурано» к  де Фи­

липпа, которые будут показа*ляется образ Макбета, короля- 
тирана, чей путь к власти был 
отмечен преступлениями и кро­
вью «Макбет Шекспира, —пи­
сал В. Г. Белинский, — злодей, 
ио злодей с душою глубокою, 
могучею. Вы видите в нем 
человека, в котором заключа­
лась такая же возможность 
победы, как и падения».

Уже с первого появления па

Т Е А Т Р
сцене Макбет М. Гоголева при­
влекает к себе внимание зри­
тельного зала, не ослабевающее 
до финальных сцен спектакля. 
Властная поступь, энергичные 
жесты, проницательный взгляд 
—все выдает в нем натуру 
сильную, характер незауряд­
ный. который только и мог 
стать ареной борьбы больших 
страстей и глубоких душевных 
движений. Показательны в 
этом смысле сцены замысла и 
осуществления убийства коро­
ля Дункана. Уверенно прове­
денные М. Гоголевым и заслу­
женной артисткой ЯАССР 
развитию образов. Так, Макбет 
они бросают отсвет на все 
дальнейшее развитие действия, 
что позволяет внести во все 
перипетии трагедии глубинный 
нравственный пафос. Правиль­
ный тон. найденный актерами в 
этих сценах, способствует в 
дальнейшем закономерному

стает Ьеред зрителем в финале 
трагедии растерянной и подав­
ленной: слишком велики ока­
зались жертвы, принесенные 
ею во имя власти. Убедитель­
ным представляется решение 
А. Кузьминой сцены душевного 
кризиса героини.

Нужно отдать должное все­
му постановочному катлекти- 
ву и прежде всего главному 
режиссеру заслуженному ар­
тисту РСФСР и ЯАССР Ф По­
тапову, режиссеру В. Фомину. 
В трагедии Шекспира заняты 
все лучшие силы театра.

АБОТА над пьесами 
Шекспира явилась важ­

ным, но далеко не единст- 
в процессе 

освоения театрами республики 
западноевропейской драматур­
гии. Постановка пьес К. Голь­
дони, В. Гюго, Ф. Шиллера, 
Лопе де Вега и ряда других го­
ворит о больших потенциаль­
ных возможностях театральных

вы Русским драматическим 
театром в этом сезоне, свиде­
тельствуют о том, что зрителю 
еще раз предстоит встреча с
лучшими творениями мировой 
драматургии.

В. ТИЩЕНКО, 
преподаватель Якутского 

госуииверентета.


